
s0ban, Nagy- s Czórna-utoza sarkán 
Bas Ferenez butorraktára fölött, 

erkesztő hétköznapokon délelőtt 
bola SZef911 óra között, ; 

onya, mester-utoza 325. sz. alatt, 
és Bolonden délután található. 

szellemi részét illető minden közle- 
a ap mény, valamint az 

izetési pénzek és hirdetések 
előizantesen ide küldendők. 

küküllőömegyei érdekü közlemények 
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RASSÓ almi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi lap. 
s nagy-küküllőmesgyei választm 

ezekhez tartozó orassói, fogarasi, 
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helyben házhoz hordva vagy vidékre pos. 
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szöri hirdetéseknél kedvezmény. 
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Nyilttéri közlemény sora 10 kr. 

Hirdetések és Nyilt-tér előre fizetendők 

Kéziratok vissza nem adatnak 

ányának hivatalos Közlönye. 
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Daube G. L. s társa hirdetési irodájában. 

. évfolyam. 1889. 
pk Lapunk jövő száma a csütörtöki urnapi ünnep 

miatt csak szombaton fog megjelenni. 

A kir. táblák deczentralizácziója. 
Mióta Szilágyi Dezső igazságügyminiszter 

a kir. itélőtáblák deczentralizáczióját kilátásba 
helyezte, országszerte élénk mozgalom indult 
meg az iránt, hogy egyik és másik város egy- 
egy itélőtáblai székhelylyé jelöltessék ki. 

Tény, hogy ma még csak az elv van ki- 
mondva, t. i., hogy a jelenlegi két tábla de- 
czentralizáltassék, holott maga a megvalósitás 
és annak mikéntje tárgyalás alapját még nem 
képezték. 

Mindazonáltal annyi biztosra vehető, hogy 
az ország erdélyi részei két táblát fognak 
kapni. Mely városok kapják azokat, az még 
nagyon kérdéses. Azonban ha Erdély két táb- 
lát kap, bizonyos, hagy az egyik Kolozsvárra 
jő. Ez a dolog természetében rejlik. Kolozsvár 
központja ma Erdély szellemi s társadalmi éle- 
tének, Kolozsvár első sorban központja a vele 
határos s hozzá közel fekvő megyéknek, szó- 
val Kolozsvár oly pont, melyet a táblák el- 
helyezésénél mellőzni nem lehet s nem szabad. 
Ezen tudattól áthatva vesztegel Kolozsvár kö- 
zönsége s hatósága, nem téve semmi lépést az 
iránt, hogy tényleg elnyerje az egyik táblát, 
mert az ellenkezője lehetetlennek tünik előtte, 
a mint tényleg is az. 

Más kérdés azonban, hova helyezi a kor- 
mány a második itélőtáblát Erdélyben? Ha 
Kolozsvárt lesz az egyik, nem lehet Maros- 
Vásárhelyen a másik. Oly közelségben egy- 
máshoz, ignorálva a távoli vidékeket, két tábla 
nem lehet. És el is tekintve ettől, Maros-Vá- 
sárhely nem az a város, mely akár nagyságá- 
nál, akár kedvező fekvésénél fogva ily köz- 
pontot képezhetne. Mert általában elvül kellene 
felállitani, hogy közigazgatási vagy biráskodási 
középpont csak az lehet, mely közlekedés te- 
kintetében kedvező fekvésü, mert nagy várossá 
csak ez nőheti ki magát. 

Eddig is érthetetlen volt, hogy mily jo- 
gosultsága van M-Vásárhelynek szemben Ko- 
lzsvárral, midőn ez nagy város, a legnagyobb 
Erdélyben, közlekedési középpont, holott az 
egy félreeső kicsiny város. 

Kolozsvár központja Kolozs-, Torda-Ara- 
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nyos-, Besztercze-Naszód-, Szolnok - Doboka-, 
Maros-Torda-, Hunyad- s Alsó-Fehérmegyék- 
nek. Ez elég nagy terület egy tábla részére. 

varhely- Nagy- és Kis-Küküllő s Szebenme- 
gyéknek egy másik központ s tábla kell. Ez 
csak Brassó lehet. 

Brassó a piacza ezen megyék legnagyobb 
részének. Brassó legnagyobb városa Erdélynek 
Kolozsvár után. Brassó az ország határán van, 
egy idegen ország szomszédságában, hol a ma- 
gyar állami intézményekkel imponálni kell. 
Kolozsvár után Brassó az a város, melynek 
legnagyobb intelligencziája , legkedvezőbb vi- 
szonyai, legtöbb iskolája van. E mellett köz- 
lekedés tekintetében is Brassóé az elsőség. — 
Háromszék-, Csik-, Fogarasmegye egyenesen 
csak erre közlekedik ma az országgal, Udvar- 
hely-, Szeben- és Nagy-Küküllőmegyék köz- 
vetlen közelében vannak. Ezenkivül a távolság 
Kolozsvár és Brassó között elég nagy arra, 
hogy két tábla székhelyi legyenek, mig köze- 
lebb fekvő városnak adni táblát, annyi volna, 
mint sujtani Brassó-, Fogaras-, Háromszék- s 
Csikmegyét. Azt hiszszük tehát, hogy termé- 
szetesnek fog az a kivánság találtatni minden- 
ütt, hogy, ha Erdély két kir. itélőtáblát kap, 
ugy az egyiket Kolozsvár, a másikat Brassó 
kapja. 

Csakhogy mig Kolozsvárnak nincs szük- 
sége arra, hogy önmaga mellett argumentáljon, 
Brassónak van. Kolozsvár, mint meg is ér- 
demli, az egész ország kedvencze. Brassó nem 
az. Az éles nemzetiségi küzdelmek okozzák azt. 

Épen ezért kettős oka van Brassónak mo- 
zogni, hogy figyelembe vétessék. Érdekében 
áll ez a városi hatóságnak és közönségnek 
egyaránt, mert egy kir. tábla nagy faktora 
volna városunk emelkedésének. 

Egyrészt gyarapodnék a város törzslakos- 
sága müvelt elemekkel, másrészt emelkednék 
városunk idegenforgalma; két oly érdek, mely 
nem lehet városunkra nézve közönyös. Ep ezért 
kellene mozognunk s egyuttal áldozatot is hoz- 
nunk. Az ,„addig üsd a vasat, mig meleg 
közmondás soha talán jobban alkalmazható 
nem volt, mint nálunk ez esetben. Ma mé 
nincs elhatározva a táblák székhelye. Ma le- 
het még befolyni ezen elhatározásra. Ellenben 

Brassó-, Fogaras-, Háromszék-. Csik-, Ud- 

ha egyszer már történt megállapodás, akkor 
nehéz lesz azt bármily fontos érvekkel és in- 
dokokkal megingatni. 

Kisebb hazai városok, mint Brassó, mo- 
zognak már, küldöttségeket menesztenek a kor- 
mányhoz, áldozatokat hoznak, csakhogy táblát 
kapjanak. Ettől az áldozattól Brassó városának 
sem szabad elzárkóznia s visszarettennie. Arad 
városa palotát ajánl a kormánynak egy itélő 
tábláért, miért nem tehetné ugyanezt Brassó 
is? Itt az ideje, mozogjunk ! 

Országgyülés. 
A képviselőház második ülésszakát f. hó 14-én 

rekesztette be a királyi leirat, ugyanekkor megnyitva 
a harmadik ülésszakot. Nyomban a kegyelmes leirat 
felolvasása után meg is alakult a ház. 

Szombaton, azaz 15-én megválasztatott, a tiszti- 
kar, mely szerint az összes tisztviselők megmaradtak, 
csak a mérsékelt ellenzék jelöltje, Zay Adolf lett egyik 
jegyző, háznagygya pedig a miniszterré leendő Teleky 
Géza gr. helyébe Bezerédj Viktor választatott. Gyülés 
végén kisorsoltattak az egyes osztályok. 

A gyülés folyamán Irányi Dániel felszólalt s az 
ellenzék részére több tagsági helyet követelt a bizott- 
ságokban, azonkivül a haz egyik alelnöki állását is az 
ellenzék számára praetendálta, minek azonban a több- 
ség nem adott helyt. 

k 

A főrendiház is tartott rövid ülést f. hó 15-én, 
melyen ismételve felolvastatott az országgyülés harma- 
dik ülésszakát megnyitó királyi kézirat s ezután Vay 
Miklós báró elnök meghatott szavakban köszönte meg 
a főrendek támogatását és rokonszenvét s köszönetet 
mondott elnöktársának és a tisztviselői karnak, míre 
a főrendek az elnök élénk éltetésével feleltek. 

Külföldi szemle. 
Brassó, 1889. junius 17. 

A politikai helyzet jellemzésére irányadó az a 
berlini távirat, mely szerint Berlinben a helyzetet ugy 
jellemzik, hogy ez nem fenyegető, de mégis oly barát- 
ságtalan, hogy indokoltnak tartják a német 'közönsé- 
get elővigyázatra inteni. Még inkább indokolja e fel- 
fogást azon, minden oldalról megerősitett hir, hogy 
Persiani orosz követ, Pétervárról érkezett utasitás 
alapján, ajánlatot tett a szerb kormánynak, hogy kös- 
sön Oroszországgal katonai konventiót, mely ajánlatra : 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 

Czenlktetőn. 
— Regényes elbeszélés. – 

(Folytatás.) 

Ez megtette az Esztery által kivánt hatást, az 
egybegyült szerzetesek teljes figyelmét magára vonta, 
Ek a beállott kinos csendben feszülten várták szavait. 

– Urunk királyunk nevében, — szólt Esztery 
zárdátok legmagasabb védnökének nevében ezennel 

Ehirdetem, hogy nekem parancs adatott, a klastromba 
gy csapat királyi harczost elhelyezni. Ő felsége ko- 
olyan elhatározta magát arra, hogy sok oldalról, sőt 

mját, vazallusai által is nyugtalanitott országának végre 
rég óhajtott nyugalmat megszerezze s a békehábo- 
itókat fegyveresei által féken tartsa, vagy szükség 
Retén meg is büntesse.. 

Esztery itt kissé elhallgatott, hogy szavainak a 
Varátokra tett hatását észlelje, majd ismét folytatá : 

— Min/hogy ezen a vidéken sem uralkodik ama 
end, melyet urunk királyunk óhajt, megparancsolta, 
Ogy csapatainak egy része, a mig szükséges lesz, itt 
Hhelyeztessék s e czélra zárdátokat határozta meg. 
2t akartam nektek tudtul adni, hogy fogadásunkra a 
zükséges előkészületeket megtegyétek s magatokat szá- 
unkra élelemmel ellássátok. Ez küldetésem; ime el- 
londtam, 
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Bosszus moraj vonult végig a szerzetesek sorain, 
mert ez értesitést nem találták kellemesnek magukra 
névve. 

De mielőtt látnók, mi történt tovább a templom- 
ban, közelebbről meg kell ismerkednünk a barátok 
helyzetével s különösen megtudnunk, hogy mi lett An- 
tallal, - ki szintén a barátok közt volt — azon 
percztől fogva, hogy ölében Elsbethtel bátyja paripá- 
ján, elvágtatott. 

VI. 

— vAntal a kolostorba ment", — ezt válaszolta 
Áimin jegyese kérdésére. 

Mikor és hogy jutott oda, ezt akarjuk most el- 
beszélni. Azonban legyen megengedve egy kís kitérés. 

Antal, bár már majdnem elérte a férfikort, mégis 
sok tekintetben gyermek volt. Neki nem állott a szó 
szoros értelmében oldalánál tanitó s a szük határu 
élet, melyet őseinek várudvarán élt, még nem suhog- 
tatta fölötte vesszőjét, hogy különböző vágyait s indu- 
latait megfékezze. Nem fog tehát valószinütlennek tet- 
szeni, ha azt mondjuk, hogy Antalnak, mindannak da- 
czára, a mit róla tudunk, jó szive volt; hogy amaz 
erőszak, melyet Elsbeththel szemben elkövetett, nem 
volt egy egyéb, mint a vad dacz hirtelen kitörése. 
A makacsság ugyszólván vele született s növekedett, 
a nélkül, hogy csiráját atyja, az egyedüli lény, kitől 
Antal félt, észrevette s idejekorán kigyomlálta volna ; 

s e dacz benne évek folytán mindinkább gyökeret ver- 
vén, környezetének életboldogságára majdnem fenyege- 
tővé vált. 

Ármin tehát utölérte az Élsbethtel elvágtatott 
Antalt. - Ama pillanat, midőn megállásra birta, bor- 
zasztó volt. 

A vadul száguldó ló elébe kerülve, sikerült Ár- 
minnak azt fékjénél megragadni, mire a paripa ma- 
gasra ágaskodván, kettős terhét magáról lerázta. 
Azonban szerencsére sem Antal, sem a leány nem sé- 
rült meg az esés által. A fáradságtól és fájdalomtól 
reszkető paripa az utolsó hatalmas ugrás után csak 
pár lépést tett még s aztán megállott. 

A két fivér a felindulástól halotthalványan állott 
egymással szemben; de ez csak pár rövid másod- 
perczig tartott, mert mindkettőn pillanatnyi érzelmei 
eltérittettek Elsbet halk nyögése által; ki letört liliom- 
ként feküdt ott a gyepen. : 

Vad hersegéssel rohant Antal a leány felé, mig 
Armin e szenvedélyes szavakkal zárta el utját. 

— Nézd ez a te müved, elvetemedett ! 
– A ti müvetek – kiáltá Antal tajtékozva a 

dühtől, különösen a tied, ki közém s szerelmem közé tola- 
kodtál. 

— Hallgass, vakmerő1! — válaszolt Ármin inge- 
rülten. - Mikor tolakodtam én szerelmed elé? Ellen- 
kezőleg, nem mindig kerültem Elsbethet? És miért tet- 
tem ezt ? Mert láttam, hogy te szereted őt! 

(Folytatása következik.)
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nézve Persiani a kormánytól kategorikus választ ki- 

vánt. Az összes jelentések megegyeznek abban, hogy 

a regensek és kormány kedvezően fogadták ez aján- 

latot s komolyan foglalkoznak azzal. Valószinü, hogy 

e katonai konvenczio már a napokban letre is jő. 

A berlini National Zeitunge Belgrádból, jun. 13-ról 

kelt következő sürgönyt közöl: Milán király házassági 

elválásának Mihály metropolita általi megsemmisitése 

orosz sugallatra, politikai okok folytán, ismét kérdé- 

ses lett. - E táviratra a National Ztg. a következő 

megjegyzést teszi: Azon orosz politikának, mely az 

Obrenovics-háznak a Karagyorgyevics ház általijkiszo- 

ritását czélozza, természetesen Natália volt királyné 

is, bármennyire orosz érzületű legyen is, csak uatjá- 

ban állana. Pillanatnyilag Natália királyné távolmara- 

dása mindenesetre megnyugtató hatással bir. Buka- 

resti politikai körökben határozottan állitják, hogy tel- 

jesen alaptalanok mindazok a hirek, melyek arról 

szólnak, hogy Natália királyné legközelebb visszatér 

Belgrádba. Natália királyné csak akkor fog Belgrádba 

visszatérni, ha helyezete már véglegesen szabályozva 

lesz és ha beigtatják mindama jogokba, melyek őt, 

mint a király anyját, megilletik. Hir szerint Mihály met- 

ropolita ily irányban fáradozik. 

A svájczi nemzeti tanács egyhangulag és vita 

nélkül 3.350,000 frankot szavazott meg hadiczélokra 

és 600,000 frankot a Szt.- Gotthardon eszközölt erö- 

ditési munkálatok folytatására. A nemzeti tanács ezzel 

hajlandóságát is tanusítja, hogy a Szt.- Gotthardon 

eszközlendő erőditési munkálatokra további hat milló 

frankot megszavazzon. 

Észak-Amerika egyesült allamainak külügyminisz- 

tere, Blaine, közölte a minisztertanácscsal, hogy a sa- 

moai egyezmény aláirása megtörtént. A londoni sajtó 

megelégedéssel fogadja a samoai szerződés aláirását. 

Csak szerencsét kivánhatunk Bismarck herczegnek és 

a német kormánynak — irja a ,„Times" — az en- 

gesztelékeny szellemhez, melyet e nehéz kérdés meg- 

oldásánál tanusitottak. 

Az akadémia elnöke Brassóban. 
Nagynevűü vendége lesz e héten Brassónak: á 

magyar tudományos akadémia világhirű elnöke, báró 

Eötvös Loránt egyetemi tanár. A tudós főur részben 

mint főgymnasiumunk s főreáliskolánk érettségi vizs- 

gálatainak kir. biztosa, részben pedig természettudo- 

mányi kutatások czéljából fog városunkban időzni. Ez 

alkalomból a helybeli középiskolák tanári testületei 

diszebédet adnak a nagynevü tudós tiszteletére, mely- 

nek (felhivását a következőkben veszi a t. közönség : 

„Az e hét folyamán városunkban időző Eötvös 

Loránt báró, tudományos akadémiai elnök és egye- 

temi tanár, feledhetlen közoktatásügyi miniszterünk, 

Eötvös József báró fiának tiszteletére, a brassói közép- 

iskolák tanártestületei, szombaton f. hó 22-én d. u. 

két órakor diszebédet rendeznek. 

A diszebéden részt venni szándékozók csütörtök 

délig jelentkezhetnek az alólirottaknál, vagy Zeidner H. 

ur könyvkereskedésében. A diszebéd helye és a teriték 

ára a jegyeken lesz megjelölve. 

Josifs István s. k. Korodi Lajos s. k. Vargyasi Ferencz s.k. 

Orbán Ferencz s. k. Rombaner Emil s, k. 

E diszebéddel ismét alkalom kinálkozik városunk 

közönségének vallás és nemzetiségre való tekintet nél- 

kül, elismerésének, tiszteletének s hálájának kifejezést 

adni az ország egyik legnagyobb tudósa, ez idő sze- 

rint a magyar tudósok feje iránt. 

Különösen magyarságunknak kedvező alkalom ez, 

bemutathatni, hogy az ország ezen exponált vég 

pontján nemzeti hivatása magaslatán álló magyarság 

létezik. 

Dalárdánk Szegeden. 
Már hónapok előtt hallottuk a hirt illetékes kö- 

rökből, hogy magyar dalárdánk Szegedre készül, részt- 

veendő az augusztus 15—18. napjain tartandó országos 

dalárünnepélyben, mely hir azonban ez ideig szélesebb 

körben nem keltett érdeklődést. Ugy látszik, maguk da- 

láraink, kik legjobban ismerik e kérdés nehézségeit, 

s kik attól is tarthattak, hogy az ünnepély el is na- 

poltatik, még korainak látták annak szellőztetését, az 

érdeklődő közönség pedig a nagy távolság és ebből 

folyó költségek miatt könnyen lemondott a kivitel le- 

hetőségének reményéről. Ma azonban, midőn a hóna- 

pok előtt csak kételkedve emlitett zona-rendszer tény- 

nyé vált s az általa nyujtandó utazási előnyök a la- 

pok közlései nyomán minden körben beszélgetés tár- 

gyát képezik, azt hiszszüúk, nem lesz időelőtti, e kér- 

déssel foglalkozni. 

A dalegyesületek kulturális fontosságát nem 

lehet kétségbe vonni. Még oly helyeken is, a hol a 

a lakosság kizárólag magyar, s igy azok társadalmi 

hivatása jelentéktelen, szivesen csoportosulnak ér- 

deklődéssel körülöttük, jól esik, ha dalaik hazafias 

melegéből lelkesedést, önzetlen fáradozásaikból idealiz- 

must merithetnek, s ha mindazokban a szépet megtes- 

tesülve láthatják. Sokkal nagyobb azonban jelentőségük 

oly helyeken, hol a mellett, hogy a dalt, mint a neme- 

sebb élvezetet nyujtó művészetnek egy ágát mivelik, 

egyuttal a magyar dalban a magyar nemzeti érzelmet 

kell mivelniök és nevelniök, hol a közművelődésnek 

tényezőjévé kell lenniök, a humánus törekvéseknek egész- 

séges forrásaivá. S ha hazai dalegyesületeinket tekintjük 

azokat legtöbbnyire ilyeneknek találjuk. Ilyennek tart- 

juk a miénket is. 

Honnan vegyék már most ez egyesületek a jó 

példát magasztos hivatásuknak a lehető legtökéletese bb 

megvalósitásához, honnan a kitartást hatályos munká- 

jukhoz, ha nem az ily országos dalárünnepélyekből, 

hol alkalma nyilik az egyes egyleteknek megfigyelni 

mások előnyeit és gyengeségeit, azokat okulásra fel - 

haszná'ni, hol nemes versenyre kelhetnek a legjobbak- 

kal s kivivhatják maguknak oly szakértők birálatát, 

kik azok feladatának teljes ismeretében magasabb ze- 

nei szempontból és hideg tárgyilagossággal vehetik 

azt bonczkés alá, hol magok az egyes dalok szerzői 

adhatnak utasitást szerzeményeik felfogásának miként- 

jézes hol az egyesek leghatalmasabb alakban élvezhe- 

tik a személyes érintkezés számtalan előnyeit ? 

Akár a fáradságos s nagy kitartást igénylő előkészüle- 

teket, akár a kivitel magasabb technikai követelmé- 

nyeit tekintve, oly iskolái ez ünnepélyek az egyesüle- 

teknek, melyek nélkül azok magasabb lendületet nem 

vehetnek s melyet épen azért mint képességének, élet- 

revalóságának próbakövét egyetlen törekvő egyesület- 

nek sem kellene mellőznie. 

Kétséget nem szenved, hogy egy ilyen kirándu- 
lás költségbe kerül. De azt tartjuk, hogy csak az 
drága, a mi rossz és ha dalárdánk remél, hogy fel- 

————— 

nos megjelenése által nevének, – zászlójának és 

városunknak is jó hirnevet szerezhet : akkor a már,. 

ugy is jelentékenyen megapadt költség legkevésbbé se 

szolgáljon okul a visszalépésre. 

De a szegedi országos dalárünnepélyben való 

részvételt még a tisztán laikus közönségre nézve is 

kivánatosnak tartjuk. Szeged az a városa hazánknak, 

mely ugy történeti multja, mint jelen szépsége, nagy- 

sága és eredetisége által minden magyart közelebbről 

érdekelhet. S viszont nekünk brassóiaknak sem ártana 

épen az Alföld eme metropolisában életjelt adni ma- 

gunkról s megjelenésünk által emelni a városunk ma. 

gyarsága iránti figyelmét és rokonszenvet. A szegedi 

ünnepélyre eddigelé 41 dal- és zeneegyesület jelent- 

olyannak igérkezik, minőt még nem láttunk, s mely 

magában véve elég érdekes. Az utazás a zona-jegyek 

életbeléptével alig kerül 10 frtba, e mellett az egyletek 

pártoló tagjai két forint előleges befizetése mellett 

ingyen szállásra tarthatnak igényt. 
Dalkedvelő. 

Egyletek s intézetek, 
Brassói általános nyugdijintézet. Az utóbbi évek- 

ben nem legjobb hirnévnek örvendett aBrassói álta- 

lános nyugdij intézet, mint röviden már emlitettük, 
f. hó 12-én tartotta rendes évi közgyülését Brennerberg 
Ferencz gondnok elnöklete alatt. Tekintettel arra, hogy 

az igazgatóság jelentése a tagoknak előre megkülde- 

tett, másrészt arra, hogy az semmi ismeretlen, uj 

adatot nem tartalmaz, az felolvasottnak tekintetett. 

Mindenekelőtt felolvastatott a selmeczbányai ta- 
gok beadványa, melyben azok augusztus hó folyamára 

rendkivüli közgyülés összehivását s annak napirendjére 

az intézet felszámolása iránti inditvány kitüzését 
kérik. Ugyanekkor közli elnők, hogy a bécsi Janus. 

czimüű biztositó intézet az igazgatóság felkérésére kiküld- 

te főkönyvelőjét az intézet viszonyainak alapos ta- 

nulmányozására, a ki annak idején jelentést teend. 
A lelépett, illetve elhalt választmányi, illetőleg 

felügyel5 bizottsági tagok helyébe megválasztatott Lurtz 

Ede tanár, a felügyelő bizottságpa Kamner Ede vas- 
kereskedő és Neugeboren Henrik lelkész. 

Hosszu vita fejlődött ki a kezelési költségek 

megállapitásánál. Eddig 10,/0 volt; minthogy azonban 

uj üzletek egyáltalában nem köttetnek s az intézet 

nemcsak nem megy előre, hanem határozottan hátra, 

többen leszállitását inditványozták 7 és 6,/9-ra. Azon- 

ban a közgyülés tulnyomó többséggel elfogadta az 

igazgatóság javaslatát, a 10,/0 további megtartására. 

Magyar dalárda. A brassói magyar dalárda teg- 

Szegedre való menetel volt. A közgyülés jóváhagyta a 

válazstmány azon intézkedését, hogy dalárdánk részt 

vesz a szegedi dalárünnepélyen. 

Tanüugy. 

,Utmutatás a szemléleti képek használatához., gyakor- 
lati példákkal ellátva. Irta Spaller József rom. kath. 
főelemi tanitó. a brassómegyei hivatalos tanitótestület 
központi választmánya által pályadijjal lett kitüntetve. 
Brassó, Alexi kónyvnyomdája. 8 r. 24 1I. Ára 25 kr. 

Az a panasz, hogy napjainkban gomba módra 

adata elismeréssel megoldhatja s ezen első nyilvá- terem a sok iskolai könyv, annélkül azonban, hogy 
M 

Keleti kirándulás- 
XIV. 

Konstantinápoly. 
XIII. 

A Dolma Bagcse kapuja előtt a szultán vachtja 

várt reánk, hogy átvigyen minket a Bosporus tulsó, 

ázsiai partjára: a Beyler-bev palotába. 

Kis félórai ut s előttünk áll egy másik hatalmas 

épület, kisebb bár az előbbinél, kevésbbé fényes, de ép 

oly csinnal, sőt több izléssel berendezve. A palota kis 

park közepén áll, nem emeletes, csak magas parterre. 

Ez nem annyira császári palota benyomását teszi a 

szemlélőre, mint inkább oly magányos lakét, hol egy 

nagy birodalom hatalmas ura pásztoróráit szokta élni. 

Az egész berendezés, természetesen császári kénye 
lemmel és fénynyel, minőt csak Konstantinápolyban 

lehet találni, ezt a benyomást teszi. 
A szultánnak itt alig van egynehány elkülöni- 

tett szobája, a többi közös, a háremhölgyek lakosz- 

tályai. 
Annyira ment a szultáni kegy, melylyel a hatal- 

mas fejedelem minket kitüntetett, hogy engedélyt kap- 

tunk, megnézni a hárem-szobákat is. 

Képzelem a kiváncsi szemeket, melyeket egy- 

egy férfiolvasóm erre mutat. Milyen is lehet egy olyan 

háremterem és hölgye? 

A szobát megmondhatom, de hőlgyét nem. Amazt 

láttuk, ezt nem lehetett, mert a Beyler-bey palota ma 

egészen lakatlan, csak szolgák vannak benne. 

Maga a szoba semmiben sem különbözik egy 

nagy uri hölgy fényes és kényelmes lakosztályától. 

Csak a nálunk szokatlan, széles nyugágyak s drága 

szönyegek tünnek fel benne. Furcsa, de tény, hogy 

volt olyan is, melyen a szövet át van kopva, el van 
rongyosodva. Ablakai lehető sűrü farácsozattal ellátva, 

melyből kilátni lehet, de a melyen keresztűl emberi 

szem be nem hatolhat. A hárem - hölgynek szabad 

látni a szép gavallért, ámde a gavallérnak nem a 

hölgyet. 

Ezeken a lakosztályokon meglátszik a női kéz 

nyoma. 
Mikor szemünk már megittasult a sok szépség- 

től, vezetőnk a hárem paradicsómába vezetett: a há- 

rem fürdőbe. Nagy bassin, egy olyan nagy termet 

körülvéve, minő Brassóban a Nr. 1. terme s közepén 

hatalmas szökőkut. Akaratlanul is beléképzeli magá- 

nak az ember azokat a szép tűndéreket, hol lebegve 

a viz felszinén, mint a hattyuk, — hol hárfával ke- 
zökben, hallatva az isteni hangokat. 

Oh, mily boldog ember is az a szultán ! 

A szerelem andalitó zenéjét véltük itt hallani 

mindannyian, részegek voltunk a boldogitó érzelmek- 
től. S mintha a szultán a gyengédséggel a hatalmat 

akarta volna szembeállitani, ez isteni termekből ki- 

1 

lépve, egy hatalmas tigris és oroszlán ketreczei előt 

állunk meg, a melyek meglátva az idegent, borzasztó 

orditásba törnek ki. 

A bosszu s harag hatalma a szerelem gyengéd- 

ségével szemben! 
E földi paradicsomból a császári kincstárba ve- 

zetett az ut, fel a régi serai ba. Ide társaságunk egy 
része már nem mehetett el, dél elmult már s két óra- 

kor a ,Minerva" fedélzetén kellett lennünk, hogy vé- 
gig evezve a Bosporuson, kiérjünk a sik tengerre, ha- 
zafelé. 

Fájdalmas érzés vett erőt rajtunk, mikor a hajó 

tompa tüttyje elhangzott s szép lassan megindultunk. 

Fájdalmas volt, ily hamar bucsut venni e földi para- 

dicsomtól, melyben boldogtalan ember talán nem is 
lehet, hol az ember elfelejt but-bánatot, félreteszi 4 

gondot, helyet adva a legszebb érzésnek: a boldog 

ságnak. 
Mindnyájan csak viszontlátásig vettünk bucsul, 

fogadást téve, hogy mihelyt tehetjük, ujból eljövünk 
ez örök szép városba, hol hajdan bizonyára a para' 
dicsom állott. 

E fogadást beváltani nemsokára lesz alkalom 

október elején uj társas kirándulásunk lesz. 

A ki teheti, nézze meg Konstantinápolyt, melyet 

meglátva, önkéntelen tör elő ajkairól: Ezt látni, és 

meghalni ! Szt. J. 

kezett, mintegy 1000 énekessel. Az ünnepély tehát 

nap este rendkivü'i közgyülést tartott. Napirenden a 
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B R A S S O 
275 azok természetes minősége a mennyiséggel csak né- 

mileg is arányban állana, sok tekintetben lehet indo- 
kolt is, alapos is. Azonban e panaszt a kezünk alatti 
kis fűzetre semmi esetre sem lehet alkalmazni. Egyrészt 
azért nem, mert a miniszterium által kiadott szemlé- 
leti képek használatához ilyen utmuta tás-féle tud- 
tunkkal még nem jelent meg könyvpiaczunkon, tehát 
valóban hézagpótló művecske; másodszor azért 
sem, mert Spaller munkája, cziméhez hiven még a 
legszigorubb várakozásnak is megfelel: szerető gond- 
dal és körültekintő alapossággal van megirva. 

Az első fejezet, mely egyszersmind bevezetésül 
is szolgál, a szemléleti oktatás fontosságát méltatja - 
,Összes tudásunk a szemléleten alapszike jelige fejte- 
getésére támaszkodva. Igen helyesen nem a képet, 

tartja itt fontosnak; a kép, a minta soha sem pótol- 
hatja magát a tulajdonképeni tárgyat, az élettelen az 
élőt. Ugyanazért elvül állitja fel, hogy képekhez, min- 
tákhoz csak is akkor folyamodjunk, midőn az illető 
tárgy természetben semmi szin alatt sem mutatható be. 

A második fejezet a szemléleti oktatás tananya- 
gával foglalkozik, majd annak elrendezéséről beszél. 
Ismert, de soha nem méltányolt elvek alapján rámu- 
tat a szerző arra, hogy a tananyag megállapításánál 
vegyük tekintetbe a gyermek jövő életviszonyát is. Bár 
ez elv mellett és ellen sokat lehetne mondani, mind- 
azonáltal bizonyos határig mi magunk is raga szkodunk 
az ilynemű elkülönitéshez. A tovabb követendő szem- 
pontok a tananyag elrendezésében : a) A szellemi élet 
fejlődésének törvénye, vagyis a concentrikus tanmenet, 
mely az ismeretek nyujtasát fokontként táguló körök- 
ben parancsolja. b. Irányelv a feldolgozandó tárgynak 
a természete, a mennyiben az a természeti viszo- 
nyokkal összefügg. 

A következő fejezet magával a tulajdonképeni szem- 
léleti képekkel foglalkozik, melyeknek — mint a szerző 
is mondja — czélja nem lehet más, mint a már szer- 
zett szemléleteknek csoportositása által fogalmat és 
itéletet alkotni. Ugyanazért a következő részben ki- 
lencz szemléleti kört állit fel, vagyis az emlitett ké- 
peket oly kilencz csoportba osztja be, melyeknek min- 
denike 8-4 képen igyekszik ama szemléleti kört ki- 
meriteni, illetve megteremteni. Például a hetedik szem- 
léleti kör a helység lakóinak toglalkozása fo- 
galmát következő képek által illusztrálja : 

a) A földmives foglalkozása, kerti és gazd. esz- 
közök. b) A kézmüűipar. Képek : kerékgyártó és kovács, 
fazakas es takács, c) Épitészet. Kép: épülő-félben lévő 
házak. A kilenczedik szemléleti kör a természettel 
foglalkozik, melyben a levegő a ,Légi tünemények-en 
— az ég, az idő az ,Esti képen" van bemutatva. 

Megjegyzem, hogy e szerintem is helyes beosz- 
tást a szerző ugy vitte keresztül, hogy mindenütt rá- 
mutat a Nagy L. féle Beszéd és Ért. gyakorlat azon 
szskaszaira, melyek a beosztásnak alapul szolgáltak. 
Ez eljárás kivált a kezdő tanitók munkáját igen meg- 
könnyiti. Végül az eddigieknek mintegy gyakorlati ki- 
vitele gyanánt a füzetben még négy gyakorlati lecz- 
két is találunk: hármat az első osztály, és egyet a 
második osztály számára. E leczkék a szerzőt körül- 
tekintő tanitónak, melegkeblü férfiunak mutatják be 
palyatársai előtt. — A könyv kiállitása csinos, nyo- 
mása tiszta. Kivánatos, hogy ugy kezdő, mint gyakorlott 
tanitók asztaláról e könyv ne hiányozzék. 

...8. 

A közönség köréből.") 
Egy szerény kérdés Brassó város t. polgármesteréhez. 

Megütközéssel értesült a nagy közönség arról, 
hogy az idei fősorozásoknál 22 egyévi önkéntességi 
Rényre jogosult s arra pályázott ifju közül 19-nek 
kérvényei hiányos felszerelés miatt visz- 
szautasittattak, holott ezen ifjak közül sokaknak 
Romániából is kellett idejönni, eleget teendő katona- 
kötelezettségöknek. Ezen hiányos felszerelés arra in- 
ditotta a katonai hatóságot, hogy a másik három kér- 
lényt egyáltalában ne is tárgyalja, nehogy ezeket 
is visszautasitani kénytelenittessék. 

Minthogy ez tisztán és egyedül á városi tanács 
atonai ügyosztályának egyszerü s megmagyarázhatlan 
mulasztása mert az ő kötelessége, a kérvényeket kel- 
lően felszerelni, minthogy továbbá ez az eljárás 22 
ijn anyagi érdekeit is érzékenyen sérti, bátorkodom 
tsztelettel kérni a mélyen tisztelt polgármester urat, 
sziveskedjék az ügyet ismeri részrehajlatlanságáva)] 
megvizsgálni, a mulasztást megtorolni s intézkedni, 
Ogy ily könnyelmüű kezelés jövőre elő ne fordulh- 
asson. 

Brassó, 1889. jun 15. 

Egy érdekelt. 

Helyi és vidéki hirek. 
Időjárás. Nagyon megeredtek szombat óta az ég csatornái. Szombaton délben villámlás és dörgés kez- 

dődött, mely mintegy két órán át tartott. Vasárnap 
d. u. ismét megindult s esett azután késő estig. Tegnap délben ismétlődött az égi háboru. 

Királyunk Münchenben. Ferencz József ő felsége 
tiszteletére 15-én d. u. 2 órakor ebéd volt a székpa- 
lotában; melyen ő felsége, továbbá Luitpold regens- herezeg, Rupprecht herczeg, Gizella főherczegnő, Ar- nulf herezeg neje, Terézia herezegnő, Wrede herezeg 
osztrák-magyar követ Crailsheim miniszter és a kisé- 
retek vettek részt. Ő felsége még aznap este 8 óra 
35 perczkor visszautazott Bécsbe. A pályaudvarban 
bucsuzásra megjelentek : Luitpold regens-herczeg, osz- 
trák-magyar ezrede egyenruhájában, Lipót herezeg és 
neje, Gizella főherezegnő, Lajos bajorherczeg, a kato- 
nai parancsnok és a rendőrfőnök. A tovarobogó vo- 
natot az összegyült nagy néptömeg lelkesült éljenzése 
kisérte. 

Személyi hirek. Báró Eötvös Loránt tudomá- 
nyos akadémiai elnöők — mint értesülünk — csütör- 
tökön érkezik városunkba 

Városi ügyek. Nagy fontosságu, városunk életébe 
vágó ügyet tárgyalt tegnap egész d. u., s fog tárgyalni 
még ma is a városi képviselet: a vizvezeték ügyét 
egyrészt s egy nagy kölcsön felvételét másrészt. A 
vizvezeték részére összesen 575000 frtba fog kerülni, 
beleszámitva esetleges 209, többletmunkát; ezenkivül 
kell a helyi érdekü vasut számára 80.000 frt s végül 
előnyös feltételek mellett konvertálni akarja a város 
345000 frt adósságait, ugy hogy összesen egy millio 
frt törlesztési kölcsönt fog felvenni. A tanácsnak ere- 
detileg sokkal messzebbmenő s helyesebb terve volt; 
kár, - bár nem rajta mult, — hogy nem kerülhetett 
megvalósulásra, akkor legalább rohamosan fejlődhetett 
volna szép városunk. Ez egy kérdésben a tanács is- 
mét derék munkát végzett. 

Halálozás. Dr. Müller Károly orvos élete 60. évé- 
ben szélhüdés következtében elhalt. 

Dalestély. A brassói magyar dalárda szombaton 
este tartotta idei második rendes hangversenyét a Nr. 
I. nagy termében. A ház, mint dalárdánk minden es- 
télyén, telve volt magyarságunkkal, mely élvezettel 
s nagy gyönyörüséggel hallgatta a kitünően sikerült 
előadást, a melynek minden pontja zajos tapsokra 
ragadta. A férfikar nagyobbára azokat a szerzeménye- 
ket mutatta be a helyi közönségnek, melyekkel Sze- 
geden fog versenyezni. Az összhang igen szép volt, 
az ének praecis, ugy hogy reményünk van arra, hogy 
dalárdánk — külőnösen, ha a hátralevő időben még 
szorgalmasan tanul — Szegedről dijjal tér haza. Igen 
szép pontja volt a müsornak Lobenwein Ottilia 
urnő sopran-soloja, nemkülönben Bergelt Albert 
uráltal cellon játszott magyar ábránd, kiket tüntető tapsok- 
kal jutalmazott a kőzönség, mely a dalestélylyel telje- 
sen ki volt elégitve. A zenei részt táncz követte, mely 
a legélénkebb kedélyhangulatban tartott kivilágos ki- 
virradtig. 

Egyházmegyei közgyülést tartott a brassói róm. 
kath. egyházközség vasárnap d. u. Möller Ede apát- 
plebános elnöklete alatt. Napirenden volt a rom. kath 
főgymnasium átadása a státusnak. Hosszabb tárgyalás 
után különösen Harmath Lajos és dr. Vajna Gábor 
felszólalására az egyházközség az összes szavazatokkal 
négy ellen kimondotta, hogy átadja főgymnásiumát a 
státusnak vagyonával együtt, s. p. olyképen, bogy e 
vagyon alapitvány gyanánt adatik át a státus azon 
kötelezettségével szemben, hogy ezért tartozik Brassó- 
ban egy róm. kath. főgymnasiumot fenntartani. Az ügy 
lebonyolitására egy három tagu bizottság küldetett ki. 

Iskolai zeneünnepély. Gyönyörü kis ünnepe volt 
tegnap d. u. az állami polgári leányiskolának. Stark 
Vilmos ének- s zenetanár tartotta idei zenevizsgálatát 
nagy közönség előtt és bámulatos sikerrel. E vizsgá- 
lat beillett volna hangversenynek is, oly meglepő volt. 

Lelkész-választás. A földvári ág. ev. egyház 
Immrich János brassó-bolonyai lelkészt választtota pap- 
jává Még csak rövid ideje, hogy a bolonyai szászság- 
nak gratuláltunk kitünő választásához, és most már 
sajnálatunkat kell kifejeznünk, hogy elveszti rövid idő 
alatt oly népszerüvé lett papját. Immrich ur határozott 
politikai ellenfelünk ugyan, de azért el kell ismernünk 
hogy mint ember nemeslelkü s mint pap egyik disze 
a barczasági szász papságnak. 

Vizjogi engedély. Brassóvármegye alispánja a 
Botfaluban épülő czukorgyárnak, a helyszinén megtar- 
tott tárgyalás után, tekintettel a sürgősségre megadta 
ideiglenesen a vizjogi törvény 25. §-sa alapján a viz- 
jogi engedélyt. 

Egyházi zene. Urnapja alkalmából a brassói róm. 
kath. plebánia templomban az egyházi ének- s zene- 

el4.. Ezen rovat alatt megjelent közleményekért] nem vállal mielősséget a szerk. 

mise vegyeskarra Obersteinertől; a gradualehoz: O 
salustris hostia ! Rokitanskitól, tenor-solo orgona kisé- 
rettel (tenor Binder Jenő ur); az offertoriumhoz: Ave Mária-mezo-sopran- violoniello s orgona kiséretre Weisz- tól (sopran-solo Lobenwein urnő s cello Bergelt ur). 

Templomszentelés Segesvárt. A f. hó 23-án tar- 
tandó ev ref templomszentelés programmja már ki- kiadatott. Az ünnepely sorrendje következő: 1889 
innius 22-én: 1. Főtisztetetü és Méltóságos Szász Do- mokos, erdélyi ev. ref. püspök és kiséretének ünne- pélyes fogadása az egyház község által, főgondnok 
Méltóságos gróf Bethlen Gábor ur vezetése alatt, a 
segesvári indóháznál, délután 4 órakor. 2. Tisztelgé- sek a Főtiszteletü püspök urnál, délután 5 órakor, Méltóságos Gyárfás Domokos ur szállásán. 3. Fáklyás- 
zene Főtiszteletűü Szász Domokos püspök ur tisztele- 
tére este 10 órakor. 1889. junius 23-án: 4. Délelőtt 
9 órakor a presbyterium gyülekezése a vármegyeház 
helyiségeiben és onnan Méltóságos gróf Bethlen Gábor főgondnok ur vezetése alatt, meghivása a Főtiszte- 
letü püspök urnak és kiséretének, a templomszente- 
lési ünnepélyre. 5. Templomszentelési ünnepélyes isteni 
tisztelet az uj templomban, délelőtt 10 órakor. A tem- 
plom előtt a Főtiszteletü püspök urat az épitőbizott- 
ság fogja üdvözölni. 7. Közebéd a „Csillag vendéglő 
nagytermében délután 2 órakor. Egy teriték ára 2 frt. 
Jegyek kaphatók a vendéglősnél. Ezen a közebéden 
nők is szivesen láttatnak. 7. Hangverseny Florián H. k. a. ő nagysága és többeknek szives közremüködése 
mellett este 8 órakor, a ,„Városház" nagytermében. 
9. A hangverseny után, találkozó és vacsorázó hely a Csillag vendéglő helyiségeiben. Vacsora után ugyan- ott, a résztvevők költségén tánczmulatság. - A hang 
verseny és templomszentelési isteni tisztelet műsora külön fog kiadatni. Azon vendégek elszállásolásáról, kik Balás Imre lelkésznél irásban jelentkeznek, gon- doskoda lesz. 

Kemény Gaábor emlékünnep. A Kézdi retf. egy- házmegye Kézdi-Vásárhely püspöki felügyelet alatt álló ref. egyházközséggel! együttesen f. évi junius 29-en d. e. 10 órakor néhai nagyméltóságu br. Kemény Gá- bor volt földmivelés-, ipar- és kereskedelem ügyi mi- niszter és az erdélyi ev. ref. egyházkerület főgond- noka emlékére Kézdi-Vásárhelyen gyász-istenitisztele- 
tet tart. 

Uj egyforintosokat kapunk, melyek — hir sze- rint - már régebben elkészültek s közelebb forgalomba bocsáttatnak. Az uj pénzjegyek jóval kisebbek, mint a most forgalomban lévő egyforintosok és tulnyomóan kék az alapszinük. A szöveg sorai nem mint most széltében, hanem hosszirányban futnak s igy az uj je- gyek a tizes bankjegyekhez hasonlitanak. 
Allami kedvezmény. A földmivelés., ipar- és ke- reskedelemügyi m. kir, miniszter, egyetértőleg a m. kir. pénzügyminiszterrel : Béldi Tivadar bodolai (Há- romszékvármegye) mezőgazdasági szeszgyára részére az 1881. XLIV. t.-czikkben biztositott állami kedvez. ményeket megadta 
Fiaker strájk Párisban. A párisi bérkocsisok f. hó 15-én gyülést tartottak, melyen 1200 kocsis vett részt és kimondották az általános strájkot. 
Leégett mezőváros. Galicziának Sieniawa mező- városa, a jaroszlavi kerületben leégett. Kétszáz család 

hajlék nélkül maradt. 

Halál a pályaudvarban. A trieszti pályaudvaron 
Lützow Matild grólkisasszonyt, gróf Lützow Ferencz 
leányát, ki szüleivel Velenczéből Bécsbe utazni szán- 
dékozott, szélhüdés érte, a szerencsétlen nyomban 
meghalt. 

Brassói vasutforgalom. 
— Érvényes 1889. junius 1-től. — 

I. Érkezés Brassóba. 
1) Budapest felől. 

Személyvonat délelőtt 9 óra 45 perczkor., 
Vegyesvonat este 8 óra 32 perczkor. 

2) Predeál felől. 
Vegyesvonat délután 2 óra 32 perczkor. 
Gyorsvonat este 10 óra 17 perczkor. 
Vegyesvonat reg. 7 óra 23 perczkor 

II. Indulás Brassóból. 
1) Budapest felé. 

Személyvonat este 7 óra 17 perczkor. 
Vegyesvonat reggel 4. óra 54 perczkor. 

2) Predeál felé. 
Gyorsvonat reggel 5 óra 32 perczkor. 
Vegyesvonat délután 1 óra 55 perczkor. 
Az idő alatt budapesti idő értendő, mely 28 

perczezel a brassói idő mögött van. 

(Pénteken) 

Társszerkesztők: 
-Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár.) 

Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy István (D.-Szent-Márton 
Felelős szeresztő és kiadó-tulajdoonos : kar pont 9 órakor d. e. következőket adja elő : Ünnepi Szterényi Jlózset.
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Szám 640.—189. tlkkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A nagy-sinki kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

Krauss Rezső ügyvéd által képviselt Gross 

Schenker Spar- und Vorschuss Verein 

végrehatatónak nagy-sinki Göllner Mihály 

végrehajtást szenvedő elleni 155 frt tőke- 

követelés és járulékai iránti végrehajtási 

ügyében a nagy-sinki kir. járásbiróság 

—— 

Arverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 100-át készpéz- 

aen vagy az 1881. LX. t. ez. 42.§- aban 

jelzett árfolyammal számiított és az 1898t. 

évi november hó 1-én 3333. sz. a kelt 

igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 

kijelölt ovadékképes értékpapirban a ki- 

küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 

LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánat- 

pénznek a biróságnál előleges elhelyezé- 

rehajtást szenvedő elleni 53 frt tőkekö- 

sinki t átszolgáltatni. 

haláká fekvő 6-26 srnk és kpen Fogaras, 1888. május 8-án. 
rend sz. a. Göllner Mihály és neje szül. A kir. járásbiróság mint telekkvi hatóság : 

Krauss Elisabetha tulajdonául bejegyzett Nagy Lázár, 

ingatlanokra az árverést 975 forintban (232) 1-1 kír, alfárásbító. 

ezennel megállapitott kikiáltási árban el- 

rendelte és hogya fennebb megjelölt in- 

gatlanok az 1889. évi julius hó 8-ik 

napján délelőtti 8 órakor az alulirt te- 

lekkönyvi hatóság helyiségében megtar- 

tandó nyilvános árverésen a megállapitott 

kikiáltási áron alól is ladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 100-át - vagyis 

ösézesen 97 frt 50 krt - készpénzben, vagy 

az 1881. évi november hó 1-én 3333 

sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 

8. §-ában kijelölt értékpapirban a kikül- 

dött kezéhez letenni. 
Nagy-Sink, 1889. április 13. 

A kir. járásbiróság telekkönyvi hatósága : 
Csernea, 

kir. aljárásbiró. 

Kitüntetve 
Triestben. zknr] RoSENMAL H 

Béosi glyeerin-vas-likörje 
Praterstrasse 29. 

Kitünő szer 

Sápkor, vérszegénység , vérhiányból 

származó erőtlenség ellen s üdülők 
számára. 

A glycerin-vas likőrököt Oppolzer 

tanár Bécsben saját klinikáján, va- 

lamint a bécsi cs. k. közkórház fő- 

orvosai saját osztályaikban, nemkü- 

lönben Balassa tanár, Kovács és Lővy 

budapesti főorvosok és mások kitünő 

eredménynyel alkalmazzák. 

Egy üveg ára használati utasitás- 

sal együtt 1 Ífrt 35 kr. Valódi minő- 

ségben kapható (254) 1-6 

(239) 1-1 
Szám 3104=1889. tlkkvi. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A fogarasi kir. jbiróság, mint telek- 

könyvi hatóság közhiré teszi hogy Juon Giz- 

daon végrehajtatónak Gizdaon Avacum vég 

Jelkelius Nándor 

gyógyszertárában Brassóban. vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé- 
ben a brassói kir. törvényszék (a fogarasi 

kir. járásbiróság) területén lévő, Illen köz- 

mm 

Portland cement és vizhatlan meszét, 

Kecskemét, 1872 
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Bécs, 1873. l Páris, 1867. London, 1878. z 

o Énrdem-érem. : Bronz érem. l Disz-oklevél. = 

z es. és kir. kizárólag szabad. első szerémi 3B z 

Portland cement- s vizhatlan mészgyárl 
8-30 

Beocsinban.- 
Központi iroda és raktár: Budapest V., Rudolf-rakpart 8. 

ajánlja a t. épitész és épitőmester urak, épitkezési 

vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi előljáróságok, vala- 

mint a n. é. épitő közönség becses figyelmébe saját gyártmanyu 

melyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállittatnak. 

—eÁrjegyzék s magyarázat kivánatra készséggel
 megküldetik. — 

1875. Ujvidék, Szeged, 1878. Trieszt, 1882. 

Arany érem. rdem-érem. Arany érem. 
Ezüst érem. 

ségben fekvő, az illeni 150. számu telek- 

jegyzőkönyvben A A- alatt foglalt 

Helyrajz. sz. Kikiált. ár. Helyrajz. sz. Kikiált. ár. Nem titkos szer! 
296,) ingatl. 2931. ingatl. 2 frt, 

200, ztkfrt i 9s iad év óta legjobbnak bizonyult ! 

623. 20 3546. 8 Dr. Schmidt G. főtőrzsorvos 

635. 18 8774. 3 m 

709 ő 033 f 1 1 
16g l - ul-0O aj a 

1523.) - 3* u7 
1782. 8 5015, g gyorsan és alaposan gyógyit időszaki 

1807. i b 5252. 8 . süúketséget, fülfolyást, fülszurást a 

1981. . i 5356. 7 . legidősebb s makacsabb esetekben is. 

2026. , 5370. g9 A kellemetlen fülzugás , valamint 

os85. 15 B5634. 7 . könnyü nagyot-hallás azonnal mel- 

2647 . 111 , 5500. . 9 .lőztetik, a mint azt ezernyi bizonyit- 

2631. 14 715. 6 . ványok igazolják. Egy üveg ára hasz- 

ot. 18 5831.. k nálati utasitással együtt 2 frt; s kap- 

ezennel megállapitott kikiáltási árban az ható a leghiresebb gyógyszertárakban, 

árverést elrendelte, és hogy a fennebb Haubner C. Engel-Ápotheke Wien, I. 

rogjelak ingatlanok az 1889. évi julius am Hofe Nr. 6. (255) 2-6 

hó 50-ik napján délelőtti 9 órakor Illen Főraktar Zágrabban. 

község házánál megtartandó nyilvános ár- 
Tomay Ede gyógyszerésznél. 

verésen a megállapitott kikiáltási áron alól 
is eladatni fognak. 

M H tells mm 1 

Brassó, Nagy-uteza 481. sz. alatt, a Tehénpiacz 
sarkán. 

Alapittatótt 1879-ben. 

Ajánlja a jelen kivánalmaknak megfelelő, dúsan felszerelt 

raktárát mindennemü temetkezési czikkekből, a legolcsóbb 

féléktől a legfinomabb, izléses kiállitásuakig, – nagyon jutányos 

árak mellett. Művirág-koszoruk és koszoru-szalagokból nagy 

kiválasztás. — Bizományi gyári raktár az első bécsi, légmentes, 

szilárd készülékü 

B- érozkoporsókból. 
Saját asztalosműhelyében készittet minden fajta fakoporsók

at 

nagyon csinosan és szilárdul készitve, melyeket olcsó árak
ban árusit. 

Saját halotti disekocsi a szükséges halottvívőkkel. 

Továbbá átvállal teljes kiállitásokat is olyformán, hogy az 

illető gyászolóknak épen semminemü utánjárásuk nem lészen, és 

ilyeneket az illető vallásfelekezet rendje és szokása szerint olcsó 

árban intéz el. 
Végül pedig bátor vagyok a nagyérdemü közönség becses 

figyelmébe ajánlani hatóságilag engedélyezett 

közvetitő és cselédszerző intézetemet, 
előre is biztositván a n. érd. közönséget szolid és egyenes eljá- 

rásom felől. 
Becses pártiogásért esd kiváló tisztelettel 
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B takarék- és hitelintézet brassói fióktelepe 

Dr. C. M. FABEE 
néhai I. Miksa császár személyes fogorvosa, a becsületrend 

lovagja, Bécsben 

cs. kir. szabadamazott 

hygienikus kivonatai a száj s fogak ápolására. 

Különleges szájszappan „Puritas" 
a legrégibb s egyetlen, már az 1862. évi londoni kiállitáson kitüntetett, 

kitünő, legjobb s leghathatósabb száj- s fogkonzerváló szer. Egy boboz t frt 

Hucalyptus-száj-essenczia. 
(Kitüntetve Párisban 1878-ban.) 

A legrationálisabb, legtartalomdúsabb (780/, hatásos alk
atrész) sze- 

mélyes fertőztelenitésre különösen alkalmas
, teljesen ártalmat- 

lan, pusztán növényi részekből álló kivonat; hygienikus védőszer 

kellemetlen szájbúz 

ellen, valamint a fogak konzerválására, — kipróbált s hasznosnak bizonyult 

torokkatarrhus 
és egyáltalában a légzőszerveknek miasmatikus fertőzése ellen. 

Egy üveg ára 1 frt 20 kr. : 

Az orosz császári kormány által 1881. jan. 28-áról 681. med: de
part. 

sz. min. leirat alapján a kórházakba s gyógyintézetekbe bevezettetett. 

Mitünő Puritas-fogkefék, préselt bnx- s vegyileg zsirtalani- 

tott sörtéből. Egy darab ára 50 kr. 

Raktárak: Brassóban Jekelius F., Kugler E, Schuster K. L., Kőhalom- 

ban Wolff E. gyógysz., valamint Erdely minden gyógy- és illatszerészénél. 

Szétküldési raktár: BÉCS, I., Bauernmarkt 3. (4) 10-18 
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jjó küldeményeket (rimesse) 69-al 
engedélyez valtóhiteleket 

a mely utóbbiak a pénztári viszonyok szerint és a 

a váltóösszeg időnkénti megfelő reduhálása mellett 

Brassó, főtér 90. sz. a. naponként 
8-2 óráig. 
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Brassó, ALEXI könyvnyomdája, 

leszámitol 
G 
a, 

G 

g 

e
z
.
 

e ismételten prorongálhatók. 
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Bővebbet az intézet irodájában 
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